[image: image1.png]


Vaste Commissie voor Taaltoezicht

Warandeberg 4  – 1000  BRUSSE​​​​L

_________________________________________________________________ 

                                              Brussel, 9 juli 2019
	Uw brief van: 

Uw kenmerk: 
Ons kenmerk: 51.083/II/PF
                                AN / YM

Bijlage(n): 
Fax: 02/518.28.95

(:   02/518.23.95

Behandelend ambtenaar:  Nathalie Aghajani
E-mail: Nathalie.Aghajani@vct-cpcl.be


	Brusselse Hoofdstedelijke Regering

Ter attentie van de heer Rudi Vervoort, Minister-president
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1000 BRUSSEL 


Betreft : 
klacht tegen het Brusselse Agentschap voor de Onderneming (hub.brussels) betreffende de aanwezigheid op haar website van Engelse termen die het Frans vervangen.
Mijnheer de Minister-president,
In zitting van 05 juli 2019, onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT), in verenigde afdelingen, een klacht ingediend door een Franstalige burger tegen het Brusselse Agentschap voor de Onderneming (hub.brussels) betreffende de aanwezigheid op haar website (http://hub.brussels/fr) van Engelse termen die het Frans vervangen onder andere op de vervolgkeuzemenu. Het gaat om volgende vermeldingen : Start & Grow, Connect & Rise, Explore & Export, Taste & Invest, Share, Live & Build, Success stories-It’s all about you, your business, and your most daring projects.

Op onze brieven van 14 maart 2019 en 11 april 2019 waarin uw standpunt ten aanzien van deze klacht werd gevraagd, hebt u in uw brief van 19 april 20198 het volgende geantwoord :
(vertaling)
«  (…)

1. hub brussels oefent internationale opdrachten uit en geniet een internationale uitstraling, het gebruik van het Engels is dan ook essentieel omdat het onder andere gericht is op een internationaal publiek.
2. de website van het agentschap is nog in opbouw en de definitieve versie zal voldoen aan de voorwaarden die de VCT heeft gesteld in haar "nota over het gebruik van het Engels en de bestuurstaalwet".
3. 
Wat het logo van het agentschap betreft, wordt verwezen naar de rechtspraak in verband met "bpost" met de volgende motivering: "De VCT heeft herhaaldelijk toegegeven dat wanneer overheidsbedrijven (zoals de NMBS, Belgocontrol, de Nationale Loterij, de Post, enz....) in een commerciële en internationale context actief zijn, zij voor hun producten Engelse of Engelse namen mogen gebruiken (....).”
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Hub.brussels is een dienst van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering die onderworpen is aan artikel 32 van de wet van 16 juni 1989 houdende diverse institutionele hervormingen (W. Brussel I.H.).

In toepassing van artikel 32, § 1 W. Brussel I.H. gebruiken de gecentraliseerde en gedecentraliseerde diensten van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering het Nederlands en jet Frans als administratieve taal.

Artikel 32, § 1, derde lid W. Brussel I.H. stelt dat hoofdstuk V, afdeling 1 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) van toepassing is op bovenvermelde diensten met uitzondering van de bepalingen met betrekking tot het gebruik van het Duits.

Een website is een bericht of mededeling aan het publiek in de zin van de SWT.

Overeenkomstig de bepalingen van artikel 40, tweede lid SWT waarnaar artikel 32, § 1, derde lid W. Brussel I.H. verwijst, worden de berichten en mededelingen die deze diensten rechtstreeks aan het publiek richten in het Nederlands en het Frans gesteld en dit op gelijke voet.

De website van hub.brussels had derhalve in het Nederlands en in het Frans moeten worden opgesteld met inbegrip van de vervolgkeuzemenus.
De VCT oordeelt derhalve dat de klacht ontvankelijk en gegrond is.
De VCT stelt echter vast dat de inhoud van de website in overeenstemming is met de SWT.

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd.

Hoogachtend,

De Voorzitter,
E. VANDENBOSSCHE 
